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Altura maxima bajo gancho sin arriostrar (m). lTﬁgds;LJ11L1g fgéig.ggg 1 ig.g:.g%
Maximum height under hook without fastening (m). o 15541000 R
Hauteur maximale sous crochet sans ancrage (m). P0G-3L 155.42.000 —-137.20.000
MaxcumansHas esicoma nod kpiokom Bea kpenneHus (m). POg-4L 155.43 000 14920000
Hsg =  Baglantisiz maksimum kanca alfi yiksekligi (m). POS-6L 154 .44 500 —148.20.500
Jary et walladl) caad el 3 Punta de plumalJib end* ——----———-- 155.45.000 —-155.23.500
(m)__rj o gl TR 12 146.30.000 —155.23.800
IR TN 12 146.31.000 —-155.23.000
I __J Hsr —2 m. TR 8RM 202.30.000 ——-155.23.200
TR 8M 146.30.800 —--152.23.000
e TR 4 B800.32.300 146.23.000
** Punta de pluma / Jib end / Pointe de fléche / Koney ctpensi / Bom ucu / &!_).ﬂl el TN 4 146.32.000 BE 442 eee—-146.24.850
TN2 146.32.500 o ——————eeeee— 146.24.950
(H) TRASLACION / TRAVELLING / (H) ESTACIONARIA / STATIONARY /
TRASLATION / NEPEMELUEHME / RAY YOROYOSLO / 45)3-‘-0 STATIONAIRE / CTALMOHAPHOE COCTOAHME | SABIT / ‘:'-_'G
47,7 455 398 297 47,9 384 49,1 45,1 396 295 30,4 403 N2
486 44.6 39 28,9 -Basesl
TR 8RM
TR 8M
1 4 TN 4
3
TN 12
: ] ! TR4
BTX46 | BTX3ER BTX 38 BTX 28 AR 12 AN 12 BEX45 | | BEX 38R BEX 38 BEX 28 BE 434 BE dd2
BEX 5L | BEX J8RL BEX 3L BEX26L
BENL ABH TS BEX- ABH 90 TR12
4,5m 3,8m 3.8m 2,8m 34m 42m
4.5m 3.8m - -~ 1 38m — 17 2,8m
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CARGAS /| LOADS /CHARGES | HATPY3KM | YOKLER / JeaY!

SR1 (kg) Cargas maximas / Maximum loads | Charges maximales / MakcumanbHbie Haepysku / Maksimum yiik /4 sex o
SR1-2000 kg 2000 kg
i 1 Alcance del gancho [m] / Hook reach [m] /Portée du crochet (m) / Papuyc aeiictaus kpioka (m) / Kancanin yiksekligi (m) / (m) —staddl g2a @.-[m]
[m] 40 35 30 25 20
40 m 1000 1179 1417 1750 2000 22,22
35m _ 1500 1792 2000 2000 27,22
30 m _ _ 2000 2000 2000 30
25m _ _ _ 2000 2000 25
20m  —— e e e 2000 20
SR2 (kg) Cargas maximas / Maximum loads | Charges maximales / MakcumansHble Hazpyaku / Maksimum yiik /4 sex o
SR2-2500 kg 2500 kg
NN AN Alcance del gancho [m] / Hook reach [m] / Portée du crochet (m) / Paguyc aeiicTeus kpioka (m) / Kancanin yiksekigi (m) / (m) —staddl g1a @--.[m]
[m] 40 35 30 25 20
40 m 1000 1179 1417 1750 2250 18,18
35m — 1500 1792 2200 2500 22,27
30m — — 2000 2450 2500 24,55
25m — — — 2500 2500 25
20m — - - — 2500 20

CARACTERISTICAS DE MECANISMOS /| MECHANISMS FEATURES /cARACTERISTIQUES DES

Ri 7 4 pailadll
*opcional ? i1 T -%- ? i
“opfional il -
'e: option U g=> <:|: ::> |
L | EC1846 EC1856 *EC2566VF *EC2580VF [A1 2,8/38/4,5m 0GB08VF TC360 / *TC360VF TH1010
e SR2 SR SR2 SR1 TG825VF
g4 13,2 kW 13,2 kW 18,4 kW 18,4 kW 2x3 kW 4 kW 1,9/*1,8 kW 9,2 kW
0.04 30/60 m/min
(| 132525 | 1] 2|2 13 | 25 1| 2 , 04.08 030 1
mimin |46 | 23 | 5 56 |28 |6 | 06403 0.82 | 0.41 0..20 mimin rimin 30..60 mimin
slimin m/min
H< SR 193 m SR 180 m é Protav(ec1s4siecisse + ocsoevr + Tcs) = 19,1 k'oE
H ProTaL(Ec2566VFIEC2580VF + 0GGOSVF + Tcasovr) = *24,2 kW
400V 50Hz
EC1846
H [\ EC1856 KW +20%
TC360 m/min +20%
H 480V 60Hz TH1010

H(m) | 14 18 22 30 40 47,7 49
BEX 45/ BTX 45 6 8 10 14 16
BEX45L 8 10 14 16
BEX 38R / BTX 38R VAR 6 8 10 12 16 | —
BEX 38 /BTX 38 4100 kg 6 8 10 12 —
BEX 38RL 8 10 12 16| -—
BEX 38L 8 10 12 —
BEX 28/ BTX 28 7N 8 10 12 -
BEX 28L 3700 kg
H (m) 20,3 30,4
BE 434 LN 8 10
4300 kg
H (m) 276 319 403
BE 442 N 12 16 20
3450 kg

H: Altura bajo gancho / Height under hook / Hauteur maximale sous crochet Buicota nog kprokom / Kanca alti yliksekligi Jlaall Jﬂuﬂ &L‘ﬁ )Y'l

Para alturas intermedias tomar el lastre correspondiente a la altura superior / For intermediate heights take the ballast corresponding to the higher height / Pour les hauteurs intermédiaires, opter pour le
lest correspondant & la hauteur immédiatement supérieure / [InA npomexyTouHbIX BLICOT BosbMUTE Gannact, cooTeeTeTByOWMA Gonbliei excoTe / Orta ylkseklikler icin daha Ust bir yukseklige karsilik
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LISTA DE EMBARQUE / PACKING LIST /

LISTE DE COLISAGE / CTMCOK NOCTABKM / GEKI LISTESI / Jaaail) 4aild

PIW
DENOMINACION / DENOMINATION / DESIGNATION / HA3BAHME / AGIKLAMA | pwet L [m] Am] H [m] kg]
Torre
Tower TR 8RM - TR 8M 8.07 1,19 1.19 2575-2515
Tour TR12-TN 12 = 120 1,19 1.19 2840-2780
BalHs TR 4 396 1,18 1,18 1070
Kule TN 4 4,09 119 1,19 1055

TN 2 2,29 119 1,19 785
cr
Conjunto asiento pista, punta de torre, orientacion y elevacion
Slewing table assembly, tower head, slewing and hoisting mechanism
Groupe pivot + porte-fléche + mécanisme d'orientation + de levage
CupaeHbe nnowagki + BepXHAs cekuyMa DallHM + NOBOPOTHLIN MexaHWam + 697 165 242 3622
NOABLEMHBIH MEXaHN3M
Gébek +kulenin kafa bﬁ[ﬁmmmekaniz‘mawing kulesi

| & A+ sl &1+l Gl + Ol il Bas 5 de gana
Tramo de pluma
Jib section PO9 1L (1) 10,13 1 1,15 650
Trongon de fléche P09 2L (11) " N = 10,13 0,86 1,09 550
Cekuma cTpens P09 3L (1) 7 FAVATAVAN SNANANENAN A I 10,15 0,86 1,09 565
Bom balomi P09 4L (IV) IR A 5,26 0,86 1,09 250

Al el sal PO9 6L (V) 523 0,86 1,03 185
glodlel
: ST
Polipasto / Hook assembly / Palan / Monucnact / Kanca takimi / 5_S3 SR A~ 0,76 0,16 0,96 136
Carro / Trolley / Chariot / I'py3oBan Tenexka /
A o s = : 1 133 073 110
Saryo / 42 & L A
Contrapluma con plataformas / Counterjib with platforms
Contre-fleche avec plateformes / MpoTuBoBecHan KoHCONb © e ———  —  — = 9,95 14 04 815
nnatcpopmamy / Platformlu kuyruk / 4aiell as Jidal g1 53 I - I i
¥
Plataforma y cabina / Platform and cabin / Plateforme et cabine % 3 369 163 226 820
Mnatchopma u kabuka / Platform ve kabin / 44518 § 4ale i | 1 ' ' '
b4 a4
Contrapeso / Counterweight / Contrepoids / Grande / Big / Grand / Bonowoit / Bilyik | S N 1,08 0,50 202 2360
Mpotusosec / Denge agirigi / 44Staa ) 35\ pequefio / Smal / Peit/ Mansit / Kigik | shass L L = Gl et il
BTX 28 1 4,70 0,64 1,53 1346

6,11 0,64 1.53 1576
6,11 0,64 1.57 1792
701 0,64 1,67 2065

Crane base Long carriage BTX 28L 6,45 0,55 0,97 1320

Base de la grue. Palonnier long BTX 38L A L 546 0,55 0,97 1160
OcHoBaHWe KpaHa. [nWHHas nepeaHAs 4acTb BTX 38RL = 546 0,55 0,88 850

Bl
Al
‘q I
Ving tabani. Uzun ving arabasi BTX 45L L—|_ —-I Al f— , 4,01 0,55 0.88 660
i =
E--I-L-—
A
L

BTX 38 A_ik
BTX 38R
BTX 45 l-— L ——l

Base gria Testero largo

(RS Ay yha Fasie dnd) ) 32016

BEX 28 415 03 1,27 1160
BEX 38 ‘_i‘ 5,56 03 1,27 1390
BEX 38R 5.56 03 1.40 1590
BEX 45 L._ L _..I 6,55 03 1.41 1863
Mecanismo traslacion gria / Crane travelling mechanism -
Mécanisme de translation de la grue / MexaHuam nepemelLieHua = - I 0.96 0,56 0,66 293
KpaHa / YUrlyls mekanizmali ving f"‘-"—i"UM cj) 4:"“ L.'
A 2.8m 3,00 044 1,30 3700
Lastre / Ballast / Lest / Bannact / Alt [ 3.8m - [74,5m x| 4,00 0,34 1,30 4100

agirlik taglari / J& BE 442
BE 434 b

Torre de montaje / Jacking cage / Tour de montage / MoHTaxHasn bawhs /

2,09 034 210 3450
” 340 0,34 1,69 4300

Kadirma kafesi / <S _yll zXH .14 1.76 1 S
— - TMU 1.18

Torre de montaje sin puerta, carro, plataforma carro y viga de apoyo

Jacking cage without door, trolley, trolley platform and beam assembly

Tour de montage sans porte, chariot, plateforme de chariot et poutre de ?\\ \V ¥

soutien i z

MoHTaxkHas DawHn Gea neepw, rpy3oBoi TENEXKW, NNaThopMe! rpy30B0Ii -“’,//1\1 7,14 1,76 1,71 2450

TENEeXKW U ONOpHON Banku | P '

Kapisiz kaldirma kafesi, ving kdprisi arabasi, ving képriisl arabasi platformu - -

ve kiris takimi
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COMPOSICIONES DE TORRE /| TOWER COMPOSITIONS

COMPOSITIONS DE LA TOUR / KOHCTPYKUMUSA BALWHMW /| KULE KOMPOZiSYONLARI / EJ:\“ <l gsa

=T H T
T H e . ) .
145 N4 ™4 TN4 N4 N4 146.32.000 45 1
[ TN4 TN4 TN4 TN 4
2 85 N4 3,96 85 2
CTNA2 TN 12 TN 12 TN 12 TN12 146.31.000
30203 11,88 203 2
TR12 TR12 TR12 TR 12 TR12 146.30.000
4 322 11,88 322 4
TR &M TR &M TR BM TR &M TR &M 146.30.800
5 401 786 01 5
TX-90TXXR - TXS0TXXR TXOUTXXR - TXS0TXXR TX-90/TXXR 202.36.500
6 439 T390 T390 T390 T30 083 T390 13332000 439 &
7 468 295 468 7
8| 498 | TRSA o TMS0A 16131300 526
9 527 9 557  Te-150A "
R = T6-150 T6-150 161.31.000 585 9
AN 90 i
10 615 TE-150
393 TL20/TX150 161.36.000 624 10
AN 90 133.21.000 P e
AND 90 133.21.800 AN 150 11 654 TL2OTX150 TL20 3,89 TL20 153.31.000 663 11
AN 150 161.21.000 ' T
AND 150 161.21.050 12 89:3. - TL20 TS204 G.RIS';' I .TS20A 20031500 702 12
AL 20 153.21.800 e T80 1 13
ALD 20 160.21.250 AL % Ts20 153.31.600
AS 20 160.21.010 387 TSR20A 20031700 779 14
ASD20/24  160.21.080 I iy oy .
ASR20 160.21.200 I 5_]7 . H-2m. S 387 TSR20 15331800 818 15
ASRD 20124 156.21.000 o AS20 B
|yl 387 856 16
T: Torre | Tower / Tour / BawHu / Kuleler /1 % A0 L
H: Altura / Height / Hauteur / Bbicoma / Yakseklik | &85 )1 ASR20
Otras configuraciones de torre / Other tower configuration / Autres configurations / Mpoune koHdmrypauum |
@ Diger konfigiirasyonlar / (5 &) Sl g8

Transporte / Transport /
Transport /| TpaHcnopTupoBKa /

Tasima / Ju

H=38,4 + AN12

2X

3x | HIGH CUBE 40’

ST i,_ R =
-2

i

< 6xTN4

TREPADO /| CLIMBING / TELESCOPAGE / NECTHULIA / TIRMANMA / 3Ll

Nimax: 3XTR4 + 6xTN4

J4010

» | =
h (m) 36
D (m) 78-10
P (KN) 316 291
Rmax (KN) 92 251
h H H<200m TR4: 800.32.300
1,56
=R
- D Trepado interno / Internal climbing. / Télescopage intérieur / BHyTpeHHaa nectHuua /
= @ Bina igi tirmanma fgji‘-‘l‘ Gl
R
09 P

|% Viento fuera de servicio / Out of service wind / Vitesse du vent hors service / BeTposana Harpyska B nokoe / Riizgar devre disi / daall {._J‘—'\ = )ll

[f Consultar / Consult / Nous consulter / KoHcynbeTupyiTtecs / Danl@nmzfu-'l! &}\)h
P En servicio / In service [ En service / B paGoTe / Devrede / Aaxall u-"
M Fuera de servicio / Out of service / Hors service / B nokoe / Devre disi 7 Aeall (?_)1—‘\

JASO EQUIPOS DE OBRAS Y CONSTRUCCIONES, S.L.

J H 5 D Ctra./Rd. Madrid - Iran Km. 415 Tel. +34943-187000

20213 IDIAZABAL [Gipuzkoa] Fax. +34 943 - 187020
ESPANA [ SPAIN E-mail: jaso@jaso.com
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HEAVY DUTY
HEAVY DUTY S.A.

Panamericana Norte Km 25
Lampa, Santiago
CHILE

Tel: (+56 2) 2 952 7800
E-mail: info@heavyduty.cl

www.heavyduty.cl

Representantes exclusivos en Chile de Jaso.



